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SUNDAY, MARCH 7, 2021 NO. 9/2021

Night Hour 9:00 AM

Sunrise Hour 10:30

Holy Badarak 10:30 AM

Bible Readings Isaiah 56:1-57:21; Ephesians 4:17-5:14; Luke 16:1-31

Ybh"U0Yb, Uurs 7, 2021

Q-hptipuyht dud 9:00

Uptiirwmquih dud 10:00

Unipp Muunupug  10:30

Cuphpgmuibp Guugh 56:1-57:21;  Gihbuwghlbpnib 4:17-5:14;
Anijuu 16:1-31

<NAEULAPUS - HOKEHANKISD - REQUIEM SERVICE
Scripture Reading: Gospel of John 12:24-26 (Page 59)
For the soul of
John "Jano' Tahan (40 days)

PLEASE PRAY FOR OUR SICK

Alexander Adajian Michael Green Dn. Hagop Papazian
Saro Anbarchian Nargez Hamayak Nanci Perkhaus
Andre, Servant of God  Fred Harburg Sofia Petrosyan
Naringul Caliscan Leo Harootyan Antony Puckett
Carolyn Conger Robert Lapointe Virgie Jandegian Saskowski
Veronica Dadourian Melina Loloyan Surpik Simon

Sam Davidson Pat McCoy Vigen Ter-Avakian
Seda Dilanjian Cassandra Mitchell Milan Thakkar
Linda Farsakian Wall Varvara Movsesyan Terre Tuzzolino
Rick Gergerian Joy Nazarian Kary Valenziano
Vartges Goorji Shirley Omartian Dina Youna

Hoyle Green Carla Ziegler

If you know of anyone that needs our special prayers, please call the church
office (847) 864-6263 or Der Hovhan (847) 644-7389 so that their names can be
included on this list or if a name should be removed.

NAME DAY CELEBRATIONS
Whenever you know a friend or loved one whose Name Day/Feast Day is soon to
be celebrated, honor the person by presenting them with a lit candle saying,
"Anoonovut abrees” or "Anoonovut dzeranas" (“May you grow old with your
name"). Or you can simply say, “Happy Name Day!”

NAME DAY celebrated this week: Mardiros, Martik, Manoug (March 13)



MAS

MAS (Antidoron) is very thin unleavened bread of wheat, of any reasonable size
making it possible to be baked on a metal tray. It can be made by any member of
the congregation. It is distributed after the Liturgy to those of the congregation
who have not received communion. It is customary to take mas to the members
of one’s family and to friends, who have been unable to attend the Liturgy. Mas
symbolizes the bond of love among the members of the church.

Mas, meaning “a portion”, represents the remaining part if the loaf which the
faithful used to bring to Church in ancient times to be used as bread for the
Eucharist. A fraction (nshkhar) of this loaf was taken to consecration, while the
remainder was distributed among the congregation at the end of the Liturgy.

Tiran Abp. Nersoyan,
“Divine Liturgy of the Armenian Apostolic Orthodox Church

BADARAK PEW BOOKS

Dear Parishioners, as a precautionary measure we have collected the pew
books that were previously used to follow Badarak. We are happy to inform
you that the electronic version of the book is available in our DESILK
mobile app

The app is available for both Apple and Android devices.

Android users can download the Apple users scan the code below.
app from Google Play store.

upcoming events, the latest posts on St. James' Facebook page, photo
galleries and other relevant content. You can share the link to the app via
Twitter, Facebook or email.

ST. JAMES ARMENIAN CHURCH SUNDAY SCHOOL
Academic Year 2020-2021

EVERY SUNDAY
All ages are welcome!

Classes are being offered via Zoom.




GREAR LENT

THE CLOSED ALTAR (PAGYAL KHORAN)
Great Lent begins on Monday. The altar curtain will remain closed for the forty
days. In addition to the drawn altar curtain, Holy Communion will not be offered
during Divine Liturgy until Palm Sunday. (Should anyone desire Holy
Communion during Great Lent due to illness or some other emergency, please
contact Father Hovhan for special dispensation.)

In addition to these two major changes, the following changes will also take
place during the celebration of Divine Liturgy throughout the period of Great
Lent:

o There will be no Kiss of Peace.

o The Holy Gospel Book will not be venerated after service.

e The organ will not be played as congregants are departing from the
sanctuary at the end of service.

o Congregants will remain silent when exiting the sanctuary after worship
to respect those who remain to offer devotional prayers.

e Wedding are not celebrated.

To read more about the Great Lent visit our website www.stjamesevanston.org.

JOURNEY TO PASCHA
2021 Great Lent
Vigils on Wednesdays, March 10, 17, 24
7:00 PM
Peace and Rest Services
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FEASTS AND FASTS

March 8- 13 Fourth Week of Great Lent. Fast
March 10 Median Day of Great Lent (Megjeenk)
March 13 Commemoration of the Forty Holy Martyrs


http://www.stjamesevanston.org/

FEASTS AND FASTS

SUNDAY OF THE STEWARD

The fourth Sunday of Great Lent is called the Sunday of the Steward, and the
message of the day comes from the Parable of the Unjust Steward. This Parable is
mentioned only in the Gospel of St. Luke (16:1-13). In the Parable, a wealthy
man learns that the steward of his house (the supervisor of his holdings) is
squandering his possessions. The rich man, then, calls forth the steward and asks
for an accounting of his possessions, having already decided to release him from
employment.

The steward, realizing that he may soon be without work, begins to act properly
so that in the near future, if he is indeed fired, others may accept him into their
homes. He calls forth those men who are in debt to his employer and relieves
them of certain portions of their debts. Upon learning of this ploy, the wealthy
man praises the steward for his contrivance rather than chastising him for it.

At first glance, there appears a great contradiction in the master’s
commendation. But the unjust steward grants back to the debtors only that which
he had added to the original debt owed his master for his own gain. Thus, the
wealthy man is not injured by the actions of his steward. The master praises the
steward for foregoing the gains he would have otherwise realized through these
improper transactions. Here, high praise is given not only for the steward’s just
behavior but for his resignation and his abstaining from future sinful behavior,
personal qualities that are at the heart of the self-sacrifice we make during Great
Lent.

Thus, Lent teaches mankind about the ability we each have to resign ourselves
from all forms of temptation, the beginning of which is self-control and self-
denial, even if we have been living sinfully. Christ says, “If any man will come
after me, let him deny himself and take up his cross and follow me” (Matthew
16:24). This parable reminds every one of us that the journey towards salvation
must include self-control and resignation. The allegorical meaning of the parable
involves the wealthy man symbolizing God and the unjust steward symbolizing
the sinner. For an extended period of time, the sinner carelessly wastes the graces
granted by God until God finally calls him forth for an accounting of his life. The
unjust steward symbolizes all of us who, upon regretting our own actions, forgive
those who have sinned against us and become true seekers of righteousness and
justice.
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COMMEMORATION OF THE FORTY HOLY MARTYRS
The Forty Holy Martyrs who perished c¢. 320 AD were Christians from various
towns and cities of Lesser Armenia. They served as soldiers in the royal regiment
of Sebastia. Upon the decree of the Roman Emperor Likianos, interrogations
were organized by Lucias, Duke of Caesarea, to discover the Christian soldiers.
Forty of the soldiers remained steadfast in their faith, defied the judges by their
brave answers and were imprisoned. On a cold winter night, the soldiers were
thrown into a lake near Sebastia to freeze them to death.
At dawn, halos are seen encircling the heads of the soldiers. One of the guards
charged with the execution of the forty, upon witnessing the holy phenomenon,
accepts Christ and throws himself into the lake to be martyred along with the
others. In the morning, it becomes apparent that through a divine miracle, the
forty soldiers have been saved from freezing. This infuriates their captors who
execute them thus making them martyrs. (One of the forty soldiers, being unable
to endure the torments, comes out of the water and finds refuge in a bathhouse
built on the banks. The lone soldier dies and is deprived of both earthly and
heavenly life.)
The martyrs’ remains are buried in Sebastia, where subsequently a forty-domed
Cathedral is built. The Cathedral of Sebastia stood for nearly one thousand years
until the invasion of Tamerlane and the Mongols at the end of the 14th Century.
The name Forty Martyrs Cathedral has survived to this day.
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MEDIAN DAY OF GREAT LENT (MEEJEENK)

As established by Archbishop Malachia Ormanian, the 24th day (or the fourth
Wednesday) of Great Lent marks the halfway point of this most sacred season.
From the halfway point forward, a number of hymns written by the composer
Stegh are sung during the Peace Service held in the evenings on Mondays,
Tuesdays and Thursdays. Another Meejeenk custom involves a folk tradition in
which the housewife of every household bakes an unleavened cake and puts a
coin in it while baking. The rest of the year will be successful for the family
member who finds this coin in his/her portion of the cake.
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SCRIPTURE READINGS

GuwynL dwpquptinyghiiip 56:1-57:20

1 Wuywtu £ wund Stpp. «Nwhwywitigh’p hpwinilipp e unwptigt'p
wnnunpniphrip, pwbtgh Gyt hwut) E hd hpyniphiop, G juymbnin £
hd npnpiniphiip: 2 Gpubh wyb dwpynil, np Jubh wyn, b Gpub, np
hunwnmwphd ubtwy nput, Juyuhh hd pwpwpbtpt ne sh wyndh tie hp
atinpp tn Ypwph wbhpuwiniphid wbbtinig»: 3 Omwpwqghl, np thl
juply t Shpngp, pnn swuh, pLE «Stpp dbpdtg ni Juitg hta hp
dnqnypnhg», L Ghpphtthtt § pnn swuh, pE «Gu ynp huym d»: 4
Wuwtu L wumd Skpp  Gkpphbhbtpht. «Odptp  uuwhtt  hd
yuwunihpwdbbpp, Yowhpbunptd wyb, hty tu Gl Judtitnod, te pd
nitjunh dkp Ydbwb, 5 tpubg hd wmwb dke i hd wuwpuyh dipunid
witijh winmwbh mbn juud, pub npmhitiphtt n nnuunptipht, juowd
tpwig jurhmbbwyud Jdh wbni, np sh Ynpsne: 6 bull wyb
wyuqghttipht, npniip GYt) jupt] Gh Shpnep, npwtugh dSwnwytitt tpwb
tir uhptit tpu wbnibp, hoth Gpu hwdwp dSwnwitin G wnwhuhbbtp,
n1 pnnp bpubg, npnip Juuhbb hd pupwpbtpp ti 6t ynoh n jubwb
hd nihunp dte, 7 tpubtg Yuwbtd hd unipp (tinp, Ynipuwhiugitid tpubg
hd wmnopph wwb dkp, tpubg nnewykqitin n1 pbdwbdbkpt phnnibtih
Yihtiti hd ubinutih Ypwy, pwiigh hd miniap pninp htipwbinutiiph hwdwp
wnopph wnil whnh Ynsnih»: 8§ Wuwktu £ wunid Stp Qunniwd, np
hwiwpnid £ bupwybih pnnp gpniwdtitipht. «bpwbtg ypuy Gu whwh
huiwptid wiwwyuwwnh pninp ququititiph puquniphibbtipp»: 9 Glkp
Jtpt’p, ny nnip wbwmweh pnnp ququbbtp: 10 Stul’p, wdkiph b
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qliught: 12 «6UEp,— wunid til,— ghtth wnbtip G hwpptip ghiiny.
wynuhuh onp dtig hwdwp wititwdtd gnhwptipniphiiop Yihith»:
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Unpuntit npmhbitip skp, wbophtinuptiwb utipnitn, 5 np whwnwnwhihn
dwnbtiph mwl phiuwd” wnuysnid thp atip Yninptipht, winnibonbtipnid,
duyntiph juwnwpitiphtt G junp édnpipnid gnhnd Ehp ap npmhatphi:
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gnponiy, npu hwdwp £ shmqubinnitighp hta: 11 Nudp’g Juputgup
ni quphnipkghp, np unbkghp tr yhtighp hud, dhwpn sptintighp, upwhn
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wdkh pnily tu Bl untindt: 17 Utinph yuwmbtwnny uwljur dudwiuly
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Gihtiumghttip 4:17-5:14

15huyu® 6dwipuniphiip fuoutinyg uhpny dke, wdkh pwbth ke wthtp
winy np qunipull E, wyuhbpt® Lphumnuny: 16WtnY £ np wdpnny
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wdkh jonh odwlnuyniptudp’ wdkth dwuh Gtipgnpéniptiwi suthhi
huitiiuw, J'wbh uhpny ke hp phtinietiwb hwdwnp: 170ipadh v’ Yn
Juyunupuwpbd nt Stpnodny §p Jyuytid, np nnip wytitu sphpwbup
wyhyhbu' hbswku niphy hpwinubbtpp Yphpwbwb, hpttg dhwnpht
nLbwyimptiub dky: 18Wintg dhwpp punwpwo E, te hptip nidwuguid
it Qunnidny Yhtwbpkd hpkig dke tnud wbghunniptwb i hptitig
uhpnhtt Ynipniptut yuwmbtwnny: 190hqquy nupdwd” whdabwmnip
tnub gnthniptiwb, npytugh wdth wmbuwl widwppniphit gnpott
wiquhni phunip: 20Puyg nnip wjuyku sunpybigup Lphunmnup, 21bGpk
huuwtu jutighp qhtip ti unpytigwp hpdt Shuniuh ke bnnn
tpdwpunniptiwd  hwdwawyl' 22npytugh  poputhtp atp  Gwhulh
Ywpphtt Jtpwptipnn hhtt dwpnp- np wwywlwiwd £ huwpbipuy
gubyniphrbbtinny,- 23tnpngnihp atp dhwphtt hnghny, 24n1 hwqiihp
tnp dwpnp, np unbtindnmwd £ owpnpupnipbtiudp G 6pdwuphwn
uppniptiudp”  Quunnidny  wyuwnmitpht hwdwdwyl: 250Munp
poputhtiny uwmbp® 6Guwpuniphibp fwoutighp hpwpnt  htn™,
npniyhtintic dtitp hpwpnt winudbitipn Gop: 26 Pwpugt’p, puyg Wp
utinuiskp. wplip pnn dup sdnmbk abp pupuguwd  Jhtwlhb
Ypuy, 27n1 mtin Uh' mmwp Quipwpuouhti: 2804 np Yp gnnbwp” wy pnn
sgnniiy. wy] dwbwiwin pnn wphuwwmhp' hp dbnptipny gnpotyny hiy np
pwph E, npytugh pu@ up niitiuwy mugne jupomtiughii: 290°y Uk Jun
huoup pnn btk atip phipwbkd, hwww' hby np pwph L, ohtnptwb
Juphphtt hwdtidwwm, npytugh tnphp wwy punnbtipnid: 3061
wmpunitigitp WQuwnidny Unipp <nghl, npny nnip  Japnitgup
wquunwugpniptiub opmwb  hwdwn: 31WWELD wmbtuwl] nunbniphh,
quynnjp, pwpniphid, gnshil ni hwyhnniphid pnn Yyipgnihte abiqut’
wikh wbuwl swpudnmptub htnm: 3261 pungp tnkp  hpupnu
hwimtw, gpwd, btptny hpwpni, hvwybtu WQuwmniwd Lphuwmnuny
titiptig atiqh:

1NMiptdh idwbtgl’p Wuwnnidny' uhptith quiwyitpne wtu, 2t phpwgt’p
uhnny Uke, hswku Lphumnu wy dtiq uhptig ni Wtigh hudwp phodwytig
htipghtip  Quwnnidény npuybu wquuwmwpwg ni gnh, wbniywpnp hnwn
ppuny:

3Pwyg wnoiyniptiwit i wdktd wbuwy widwppniptwd  jud
wquhniptiwd winitl hulj pnn yhonih atip ke, (htvwku Yp yqumpwbh
unipptipnil,) 4ny  wy  ppnipbwd, jhdwp puouwlgnipbwd  Jud
hutnuunwinipbiwl, npniip sk uwpwbhp,  wy  hnhowpkin
2tnphwjuniph’ih juynbtigkp: 5Lwbh np ghwnkp™ pL n's UL wnnblynn,
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Jud widwpnip, Jud wquwh, np Gnuwu)wm L, nibh npbk
dunwiigniphri Lphumnup G Qunnidn) puquirnpnipbwb dky:

60y uEyp nn juwpk atiq nibiwyt fuouptipnny, npnyhtimtie wyu pubitipnih
wuwwbwnny Wuwnnidn) pwpyniphiip Ynr quy wbhiwmqubnniptub
npnhitipnid Yypwy: 7Miptdd pudttijhg dh” ppup wbinig, 8npnyhtintic
dudwbwyht npnip howrwp thp, puyg hhdw nju Ep Stpnginy. niuwnp
nipwgtp njuh quuwybtipnt wku, 9pwth np <nghhtt yunninp wdkh
wmbiuwl]  pupniptudp,  wppupniptudp e Gdwupunphudp
L 10L4bkgk’p L h'hy L Skpne hwétihb, 11t pbytipmlhg dh™ pup
howiwphtt wbwywnin  gnpdtpnil, wy  thnpuwptipn  Ppuoudipbgh'p
quimbp: 120pnyhtimtn. wbntg ppwd  qunubth pwbbpnit dwuhb
huouhjt hul wdop L. 13puyg wdkth pwbd np Ppuudpniwd E Yp
Juynbtwptinnih nyuhtt dhengny, npnyhtimtie jnjutt £ np Yp juymbuwptipk;
wkh hby: 14Munmh Y 'put. «Wppighn, nnid np Yp pwbwu, ne jubqdt
utintbitintt, ti Lphumnu whwh thwyph pnt Ypun»:  150ipkdh
qgnipugt’p np phpwbwp ppwhuytigniptiudp. n'y pL wijunhtidbtinny
wku, 16hwyw’ hdwumnibbtipnt wtu: G-bbkgk’p dudwbwlp, npnyhtimtic
optipp swp G 1701ump wbdhwm dh” pup, hwyw hwalygtp ek h'os £
Stnng Juudpn:

Amljuu 16:1-31

1bp wpwtipmbbpnit wy puu. «<wupniunm dwipn dp Jup® np mbwmbu dp
nLikp. wuhiju wipwumwiimitigur wbnp wnetit” nputu pL 4p thawghk
wbinp hiypp: 2Munh Juitskg quyb G puwe wbnp. “Wu p°bs £ np pno
dwuhn 4p jubd. mbnbuniptiwin hwph'ip minip, npnijhtimtie wp skiu
Upbwp  wbmbu  ppuy”: 3Stmbup puwe hopbhptt. “P°hy  pbbd,
npnyhtintic mkpu mbnmbtiuniphiiin §'wunbt huadt. std jptwp hnnqugnpo
g, Judstwud dnipu: 4Ghmtd hiy whnph pbtd, npyhtugh Gpp
htinmgnihd hd mbwnbunipttbu’ pingnithtt ghu hptig wminLap: 561 hptit
Juisting hp  whpny  wwpumwwwbbbptd  hipwpwbshipp, puu
wnwehtthl. “®nil n"p-swth Yp wuipnhu hd whpneu”: 600G wy puwit.
“Quiphip dwp atp”: Cuwr wbnp. “Un dniphwln, ni pninny bunt’
«hun'thy gpk”:78tmn) puw thrupb. “enih n"psuth Yp wupnhu”: Wh
w] puul. “<wphip pnn gnptt”: Cuwnr wbnp. “Wn dniphwln b
«nipunitly qpk”: 8Stpp gnytig wbhpun wmbwmbup™ np nphdinptiudp
Juwpnitiguwi. npnijhtimtic wju wppuwphh npphtiipp witjh’ niphd Lo
hptig utpniinhtt dke® pwbt njuh npnh-btipp: 96u wy Ypubd atgh.
“Puptjudttp ppkp atigh wihpur duwdintuyth, npuybtugh tpp wb
wwuh”, piinnitht atq juhumbiuub phwujupubitpn dke™:

100t np wdtiuthnpp pwbtht dkp hwiwwnwnphd B uwnhd gy wy
hunwnwphd §'ppuy, tie w'a np wdtiihnpphtt Wk wthpu £ puunhi
Ukp wy wbhpuwe Yppuy: 110ptdt Gk wbhpur  dwdntwyghtt ke
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huiwwm-wphd sppup, 6pdwuphn hwpumniphiip n”y whwh Junmwhh
atigh: 126t niphphtt pubtht ke hwrwwnwphd yppuwp, dEpp 0"y whwh
wnwy atgh: 130 Wk dwnwy Ypbwy dSwnwyti Gpne wnhpng. npniyhtintic
Juwu dtyp whnh wnk Gi dhrup uhpk, jud dEynit ywhmh juph™ no
Uhrup wphwdwpht: kp Ypbwp dSwnwyty Qunnidny tie dudnbuwghby:
14dwphutightitiph wy’ npniip wpdwpewutp thi, wju pnnp pwbtipp
by’ 4p pudwhptbhtt quyb: 1561 puue wbnbg. «kn'ip tp np dwpnng
wngbit Jwpnupwgbkp nnip atiq, puyg Qunniwd ghnt’ atip uhpuntipp.
npnyhtimtic dwpnng dky pupdp giwhwmniwdp” qupptjh £ Qunnidn
wngtii:

160nthpt ni Uwipqupktipp dhistie 8nghwbbtu Ehl. wyn wntbkh tnp
Wunnidon) puquinpniphiip uitimnih, Gr wdkh dthip Jrupunnpuy
Uit wbnp dte: 17Uitih nhiphtt £ np Gphoph no Gpihpp wbgtpt,
pwili Optupth ULy tywbiwghp hybuwy:

180y np Ywpdwyt hp hop tr JPudiniubwbwy nippph dp hbn
2uniphil Ypbk, e n'Y np JPwintubwbwy hp winiuhbh wpdawniwd
Jng up htim™ tinihih §'piky»:

19« <wpniun dwpn dp up' np dhpwbh n pkhtigq 4p hwgbkp, G wdth
on thwnwhtin fuipuputwbp Yp uwppkn™: 200wqupnu winiing winpuwn
upt wy Jup® yuwpupbtpny dwoniwod, np yunljwod Ep wbnp npub
pny, 21n1 Yp gwilfwp Ppuwbw; hwpniunpd ubinubkb  hauo
hopwipbbipth. twtir pnidiph wy Ynr quyhtt tir 4p 1qthtt wbnp
wupupbtipp: 22Wn wnpuwnp dbhnun, ni hpipmwyiatpp Uppuwhundh
gngp wwphtt quyl: <wpniund wy dhnue i punnitigur: 23Uy
ndnfupp’ wmwbewiph dty tp, hp weptipp pwpdpugbting  htinnith
wmbiuwr  Uppwhwdp, ni Qwg-wpnup® winp  gngp  hwbghun
unwd: 24Nunh gnshg. “<w’jp Uppw-hwd, nnnpdt’ hddh ni npyt!’
“lwqupnup, npujtugh gniph ke pwplut hp dwwnhb Suwypp b gnijught
ltqniu, npnihtimtie §p mwbgnihd wyu pnghtt dke”: 25Wppwhwd puwit.
“Npnbw’y, jhot’ ph nmb Ytwbphy pbpwgphll unugwp puphpbtipn,
dwbwybu Qwqupnu’ swiphpitin. <pdw wb (hnu) Yp dhuhpwnpnih, no
nni §p wmwbygnithu: 26ju  pnnpth quun®™ dtp G atip  dkpwbin
hwunmwnniwd dkd wbnnitn ip Juy, npykugh wuyt atigh wbgihy
nignnitpp  suptbwb, ny w] wwmlk dbgh  quy  nignnbbtpp
wbglht”: 27Wh wy puwe. “Miptdt 4p ppnptd ptquk, hwn, np npltu
quylt hopu wnilp, 28pwith np hhtig tnpuyp nithd. npwtugh Yyuyk
wbnbg, np winbp wy squb wyu mubpwbiph mbinp”: 29Uppwhwd puwe
wlnp. “Qontp niht Undutult ni dwipquiptittipp, pnn wiinig dnhy
poti”: 30WG wy puwe. “N’, hwjn Gppuhwd. hwwu Gpk dtnk)-otptt
Utyp tppuwy wbndg” whnh wyuwphwptt”: 31bul wb puwe wbnp.
“Gpt dnhy stit piitin Unyutuh G dwupquptitipnia, ywhnh shuingnihte
tinyihuy bk UEYp dtntjbtpkh jupniphih wnbk”»:
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Isaiah 54:11-55:13
Thus says the Lord: “Keep justice, and do righteousness, for soon my salvation
will come, and my deliverance be revealed. Blessed is the man who does this,
and the son of man who holds it fast, who keeps the sabbath, not profaning it, and
keeps his hand from doing any evil.”

Let not the foreigner who has joined himself to the Lord say, “The Lord
will surely separate me from his people”; and let not the eunuch say, “Behold, I
am a dry tree.” For thus says the Lord: “To the eunuchs who keep my sabbaths,
who choose the things that please me and hold fast my covenant, | will give in
my house and within my walls a monument and a
name better than sons and daughters; I will give them an everlasting name which
shall not be cut off.

“And the foreigners who join themselves to the Lord, to minister him, to
love the name of the Lord, and to be his servant, every one who keeps the
sabbath, and does not profane it, and holds fast my covenant—these I will bring
to my holy mountain, and make them joyful in my house of prayer; their burnt
offerings and their sacrifices will be accepted on my altar; for my house shall be
called a house of prayer for all peoples. Thus says the Lord God, who gathers the
outcasts of Israel, I will gather yet others to him besides those already gathered.”

All you beasts of the field, come to devour—all you beasts in the forest.
His watchmen are blind, they are all without knowledge; they are all dumb dogs,
they cannot bark; dreaming, lying down, loving to slumber. The dogs have a
mighty appetite; they never have enough. The shepherds also have no
understanding; they have all turned to their own way, each to his own gain, one
and all. “Come,” they say, “Let us get wine, let us fill ourselves with strong
drink; and tomorrow will be like this day, great beyond measure.”

The righteous man perishes, and no one lays it to heart; devout men are
taken away, while no one understands. For the righteous man is taken away from
calamity, he enters into peace; they rest in their beds who walk in their
uprightness. But you, draw near hither, sons of the sorceress, offspring of the
adulterer and the harlot. Or whom are you making sport? Against whom do you
open your mouth wide and put out your tongue? Are you not children of
transgression, the offspring of deceit, you who burn with lust among the oaks,
under every green tree; who slay your children in the valleys, under the clefts of
the rocks? Among the smooth stones of the valley is your portion; they, they, are
your lot; to them you have poured out a drink offering, you have brought a cereal
offering. Shall I be appeased for these things? Upon a high and lofty mountain
you have set your bed, and thither you went up to offer sacrifice. Behind the
door and the doorpost you have set up your symbol; for, deserting me, you have
uncovered your bed, you have gone up to it, you have made it wide; and you have
made a bargain for yourself with them, you have loved their bed, you have
looked on nakedness. You journeyed to Molech with oil and multiplied your
perfumes; you sent your envoys far off, and sent down even to Sheol. You were
wearied with the length of you way, but you did not say, “It is hopeless”; you
found new life for your strength, and so you were not faint.



Whom did you dread and fear, so that you lied, and did not remember
me, did not give me a thought? Have I not held my peace, even for a long time,
and so you do not fear me? | will tell of your righteousness and your doings, but
they will not help you. When you cry out, let your collection of idols deliver
you! The wind will carry them off, a breath will take them away. But he who
takes refuge in me shall possess the land, and shall inherit my holy mountain.

And it shall be said, “Build up, build up, prepare the way, remove every
obstruction from my people's way.” For thus says the high and lofty One who
inhabits eternity, whose name is Holy: “I dwell in the high and holy place, and
also with him who is of a contrite and humble spirit, to revive the spirit of the
humble, and to revive the heart of the contrite. For | will not contend forever, nor
will I always be angry; for from me proceeds the spirit, and | have made the
breath of life. Because of the iniquity of his covetousness | was angry, | smote
him, I hid my face and was angry; but he went on backsliding in the way of his
own heart. | have seen his ways, but | will heal him; I will lead him and requite
him with comfort, creating for his mourners the fruit of the lips. Peace, peace, to
the far and to the near, says the Lord; and | will heal him. But the wicked are like
the tossing sea; for it cannot rest, and its waters toss up mire and dirt. There is no
peace, says my God, for the wicked.”

Ephesians 4:17-5:14

Now this I affirm and testify in the Lord, that you must no longer live as
the Gentiles do, in the futility of their minds; they are darkened in their
understanding, alienated from the life of God because of the ignorance that is in
them, due to their hardness of heart; They have become callous and have given
themselves up to licentiousness, greedy to practice every kind of uncleanness.
You did not so learn Christl—assuming that you have heard about him and were
taught in him, as the truth is in Jesus. Put off your old nature which belongs to
your former manner of life and is corrupt through deceitful lusts, and be renewed
in the spirit of your minds, and put on the new nature, created after the likeness of
God in true righteousness and holiness.

Therefore, putting away falsehood, let everyone speak the truth with his
neighbor, for we are members one of another. Be angry but do not sin; do not let
the sun go down on your anger, and give no opportunity to the devil. Let the
thief no longer steal, but rather let him labor, doing honest work with his hands,
so that he may be able to give to those in need. Let no evil talk come out of your
mouths, but only such as is good for edifying, as fits the occasion, that it may
impart grace to those who hear. And do not grieve the Holy Spirit of God, in
whom you were sealed for the day of redemption. Let all bitterness and wrath
and anger and clamor and slander be put away from you, with all malice, and be
kind to one another, as God in Christ forgave you.

Therefore be imitators of God, as beloved children. And walk in love, as
Christ loved us and gave himself up for us, a fragrant offering and sacrifice to
God. But fornication and all impurity or covetousness must not even be named
among you, as is fitting among saints. Let there be no filthiness, nor silly talk,
nor levity, which are not fitting; but instead let there be thanksgiving. Be sure of



this, that no fornicator or impure man, or one who is covetous (that is, an
idolater), has any inheritance in the kingdom of Christ and of God. Let no one
deceive you with empty words, for it is because of these things that the wrath of
God comes upon the sons of disobedience. Therefore do not associate with them,
for once you were darkness, but now you are light (for the fruit of light is found
in all that is good and right and true), and try to learn what is pleasing to the
Lord. Take no part in the unfruitful works of darkness, but instead expose them.
For it is a shame even to speak of the things that they do in secret; but when
anything is exposed by the light it becomes visible, for anything that becomes
visible is light. Therefore it is said, “Awake, O sleeper, and arise from the dead,
and Christ shall give you light.”

Luke 16:1-31

He also said to the disciples, “There was a rich man who had a steward, and
charges were brought to him that this man was washing his goods. And he called
him and said to him, "What is this that | hear about you? Turn in the account of
your stewardship, for you can no longer be steward." And the steward said to
himself, "What shall | do, since my master is taking the stewardship away from
me? | am not strong enough to dig, and | am ashamed to beg. | have decided
what to do, so that people may receive me into their houses when | am put out of
the stewardship." So, summoning his master's debtors one by one, he said to the
first, "How much do you owe my master?' He said, A hundred measures of oil.'
And he said to him, "Take your bill, and sit down quickly and write fifty." Then
he said to another, "And how much do you owe?' He said, A hundred measures
of wheat.” He said to him, "Take your bill, and write eighty." The master
commended the dishonest steward for his shrewdness; for the sons of this world
are more shrewd in dealing with their own generation than the sons of light. And
| tell you, make friends for yourselves by means of unrighteous mammon, so that
when it fails they may receive you into the eternal habitations.

“He who is faithful in a very little is faithful also in much; and he who is
dishonest in a very little is dishonest also in much. If then you have not been
faithful in the unrighteous mammon, who will entrust to you the true riches? and
if you have not been faithful in that which is another's, who will give you that
which is your own? No servant can serve two masters: for either he will hate the
one and love the other, or he will be devoted to the one and despise the other.
You cannot serve God and mammon.”

The Pharisees, who were lovers of money, heard all this, and they scoffed
at him. But he said to them, “You are those who justify yourselves before men,
but God knows your hearts; for what is exalted among men is an abomination in
the sight of God.

“The law and the prophets were until John; since then the good news of
the kingdom of God is preached, and every one enters it violently. But it is easier
for heaven and earth to pass away, than for one dot of the law to become void.

“Every one who divorces his wife and marries another commits adultery,
and he who marries a woman divorced from her husband commits adultery.

“There was a rich man, who was clothed in purple and fine linen and who

feasted sumptuously every day. And at his gate lay a poor man named Lazarus,



full of sores, who desired to be fed with what fell from the rich man's table;
moreover the dogs came and licked his sores. The poor man died and was carried
by the angels to Abraham's bosom. The rich man also died and was buried; and
in Hades, being in torment, he lifted up his eyes, and saw Abraham far off and
Lazarus in is bosom. And he called out, “Father Abraham, have mercy upon me,
and send Lazarus to dip the end of his finger in water and cool my tongue; for |
am in anguish in this name." But Abraham said, "Son, remember that you in your
lifetime received your good things, and Lazarus in like manner evil things; but
now he is comforted here, and you are in anguish. And besides all this, between
us and you a great chasm has been fixed, in order that those who would pass from
here to you may not be able, and none may cross from there to us. And he said,
“Then | beg you, father, to send him to my father's house, for | have five brothers,
so that he may warn them, so that they will not also come into this place of
torment." But Abraham said, “They have Moses and the prophets; let them hear
them." And he said, "No, father Abraham; but if some one goes to them from the
dead, they will repent." He said to him, "If they do not hear Moses and the
prophets, neither will they be convinced if some one should rise from the dead.”

SCRIPTURE READINGS FOR THIS WEEK

Monday Jeremiah 32:19-44

Tuesday Job 38:1-39:36

Wednesday  Exodus 3:16-22; Joel 3:1-8

Thursday 1 Corinthians 8:5-9:23

Friday Deuteronomy 9:11-23; Job 16:1-17:16; Isaiah 43:22-44:8

Saturday Wisdom 3:1-8; Nahum 2:1-4; Isaiah 43:1-3; Ephesians 6:10-18
Matthew 13:43-52

YOUTH BIBLE STUDY

Thursdays, March 11 at 7 PM
Meeting ID: 938 614 7474
Questions? Want to participate?
Contact Youth Director
Ms. Irina Petrosyan at (630) 843-1304

PLEASE RECYCLE THIS BULLETIN

St. James Church is committed to Creation care. Please recycle this bulletin by
taking it with you and use the information throughout the week or leave it at the
back of the sanctuary. You can also deposit it in the recycling receptacle in the
Nishan Hall as you leave. Thank you!

S SRS

Writing above altar:
"Draw near to God, and He will draw near to you™ (James 4:8)




